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Appendix 1: Full List of Questionnaire

This study adapted Farid and Lamb (2020) model for measure
motivation level and Maclntyre, Baker, Clément & Conrod (2001)
model for measure willingness to communicate.
A. Intended Learning Effort
02. Jika disekolah ada ekstrakulikuler pelgjaran bahasa inggris,
saya akan mengikutinya.
11. Saya merasa sudah belgar bahasa inggris dengan sangat
baik.
07. Jika saya bisa mengakses film-film berbahasa inggris, saya
akan menontonnya.
19. Saya selau berusaha keras dalam mengerjakan PR pelajaran
bahasa Inggris.
23. Saya rela menghabiskan banyak waktu untuk mempelgjari
bahasa Inggris.
B. L2Learning Experience
05. Saya menyukai suasana pembelgjaran bahasa Inggris di
sekolah saya.
08. Guru saya membuat pembelagjaran bahasa Inggris menjadi
sangat menarik.
13. Saya selalu mendapatkan nilai bagus dalam pelgaran
bahasainggris.
18. Saat ulangan bahasa Inggris nilaiku selalu diatas rata-rata.
21. Di sekolah, saya merasa bosan mempelgjari bahasa Inggris.
(R)
26. Saya sangat menyukai pelgjaran bahasa Inggris.
C. Milieu
03. Teman saya di rumah menganggap bahasa Inggris sebagai
mata pelgjaran yang penting.
12. Teman saya di kelas menganggap bahasa Inggris sebagai
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mata pelgjaran yang penting.

17. Lingkungan di keluarga saya mendukung pembelgjaran
bahasa Inggris.

28. Saya menyukai bahasa Inggris karena teman saya juga
menyukainya

. Cultural Interest

04. Saya tertarik mempelgari tentang budaya dari negara yang
berbahasa Inggris (misalnya dari Amerika atau Inggris).

09. Saya suka membaca beritadari Negara— Negaralain.

15. Saya suka masakan Eropa. (misalnya Spaghetti, Pizza,
Burger, dan Steak)

25. Saya ingin mengunjungi Negara - Negara yang berbahasa
Inggris (mis. dari Amerika atau Inggris).

22. Saya mengikuti akun instagram influencer yang menyagjikan
konten berbahasa Inggris.

. Willingness to speak

06. Saya sangat senang berbicara menggunakan bahasa Inggris.
10. Saya ingin menceritakan tentang diri saya menggunakan
bahasa Inggris dengan membaca teks.

14. Saya ingin menceritakan tentang diri saya menggunakan
bahasa Inggris tanpa membaca teks.

16. Saya menyapa Guru dengan bahasa Inggris. (misalnya Good
morning mister!, good afternoon sir!)

20. Saya menyapa teman sekelas dengan bahasa
Inggris.(misanya hi guys!, Hi wassup bro!)

24. Saya mengatakan terimakasih dalam bahasa Inggris kepada
teman yang berjasa

27. Saya menanyakan bagaimana mengeja suatu kata pada
gurumu dalam bahasa Inggris.
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Appendix 2 : Questionnaire used to collect data

Students’ Motivation and Willingnessto Communicate Questionnaire

Kuesioner ini terdiri 2 jenis pertanyaan kuisioner, yaitu berisi 5
pertanyaan esai dan 28 butir pertanyaan pilihan. Kuisioner ini berisi
situasi berkaitan dengan motivasi belgjar bahasa inggris dan keinginan
siswa untuk berkomunikasi dengan bahasa inggris. Tujuan kuisioner ini
adalah untuk mengetahui tingkat motivasi siswa dan keinginan merekan
untuk berkomunikasi dalam bahasa Inggris.

Data yang diperoleh dari kuesioner ini akan dianalisis secara
anonim, dan Data yang didapat dari kuisoner ini akan dijamin
kerahasiannya. Jika anda setuju untuk berpartisipas dalam penelitian
ini, silahkan berikan tandatangan anda di bawah ini:

- o
ar
=
g
=
a
-
1]
z
-
~3
=
=
="
a
=]
=
el
=]
3
=
i
=]
[}

Nama
Asal Sekolah
Tandatangan
A. Pertanyaan Esai
Petunjuk . Perhatikanlah pertanyaan dibawah ini dan jawablah
dengan jujur!
Al . Apakah kamu menyukai pelgjaran bahasa Inggris ?
Jawaban
A2. . Seberapa sering kamu menggunakan bahasa inggris
untuk berkomunikasi ?
Jawaban
A3 : Apatujuan kamu belgjar bahasainggris ?
Jawaban
A4 . Apakah kamu pernah berbicara bahasa inggris diluar

jam pelgjaran bahasainggris ?
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i Jawaban
A5 . Apakah kamu ingin dapat lancar berbicara inggris ?
jikaiya apadasannya ?
Jawaban

B. Kuisioner Motivas Belajar Bahasa Inggris
Petunjuk : Kuesioner ini berisi 30 pernyataansituasi tyang berkaitan
dengan motivas belgar bahasa linggris dan keinginan untuk
berkomunikas dengan bahasa inggris. Lingkarilah angka yang
menunjukkan pendapatmu dengan ketentuan sebagai berikutkeadaanmu.

1 = Sangat tidak setuju.

2 = Tidak setuju.

3 = Setuju

4 = Sangat setuju
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No. Situas Skor
1 Belgjar bahasainggris sangat menyenangkan 1-2-3.4
Jika disekolah ada ekstrakulikuler pelgjaran
2. | bahasainggris, saya akan mengikutinya. 1-2-3-4
Teman saya di rumah menganggap bahasa
3. | Inggris sebagai mata pelajaran yang penting. 1-2-3-4

4. | Sayatertarik mempegjari tentang budaya dari 1-2-3-4
negara yang berbahasa Inggris (mis. dari
Amerika atau Inggris).

Saya menyukai suasana pembelgjaran bahasa
5. | Inggrisdi sekolah saya 1-2-3-4
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Saya sangat senang berbicara menggunakan

6. | bahasa Inggris. 1-2-3-4
Jika saya hisa mengakses film-film berbahasa

7. | inggris, saya akan menontonnya. 1-2-3-4
Guru saya membuat pembel gjaran bahasa

8. | Inggris menjadi sangat menarik. 1-2-3-4

9. | Sayasuka membaca berita/cerpen/novel dari 1-2-3-4
Negara— Negaralain.

10. | Sayaingin menceritakan tentang diri saya 1-2-3-4
menggunakan bahasa Inggris dengan membaca
teks
Saya merasa sudah belgjar bahasa inggris 1-2.3.4

11. | dengan sangat baik.
Teman saya di kelas menganggap bahasa

12. . : . : 1-2-3-4
Inggris sebagai mata pelgjaran yang penting.
Saya sdalu mendapatkan nilai bagus dalam

13, . ) . 1-2-3-4
pelajaran bahasainggris.

14. | Sayaingin menceritakan tentang diri saya
menggunakan bahasa Inggris tanpa membaca 1-2-3-4
teks.

15. | Saya suka masakan Eropa. (misalnya Spaghetti, 1-2-3-4
Pizza, Burger, dan Steak)
Saya menyapa Guru dengan bahasa Inggris.

16. | (misalnya Good morning mister !, good 1-2-3-4
afternoon sir 1)

. Lingkungan di kel uarga saya mendukung 1-2.3. 4

pembelgjaran bahasa Inggris.
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18. | Saat ulangan bahasa Inggris nilaiku selaludiatas | 1-2-3-4
rata-rata
Saya selalu berusaha keras dalam mengerjakan

19. | PR pelgjaran bahasa Inggris. 1-2-3-4
Saya menyapa teman sekelas dengan bahasa

20. | Inggris.(misalnya hi guys!, Hi wassup bro!) 1-2-3-4

21. | Di sekolah, saya merasa bosan mempel g ari 1-2-3-4
bahasa Inggris.
Saya mengikuti akun instagram influencer yang

22. | menyagjikan konten berbahasa Inggris. 1-2-3-4
Saya rela menghabiskan banyak waktu untuk

23. | mempelgjari bahasa Inggris. 1-2-3-4

24. | Saya mengatakan terimakasih dalam bahasa 1-2-3-4
Inggris kepada teman yang berjasa.

25. | Sayaingin mengunjungi Negara - Negarayang
berbahasa Inggris (mis. dari Amerika atau 1-2-3-4
Inggris).

26. Saya sangat menyukai pelgjaran bahasa Inggris. 1-2-3-4
Saya menanyakan bagaimana mengea suatu

27. | kata pada gurumu dalam bahasa Inggris. 1-2-3-4
Sayamenyukai bahasa Inggris karena teman

8. 1-2-3-4

saya juga menyukainya
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Appendix 3: Questionnaire validation shest.
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Appendix 4: Students’ answer sheets.
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